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TRAVELS IN THE EAST.

———

CHAPTER L

Preparations for the Road—Kindness of Demetrie—Apia Antoniniana
—Aassyrian Inscriptions—Chapel of St. George—Prosperity of the
Christians—Antiquity of Bells—Their Church History—Maronite
Christians—Housta— Hospitable Entertainment—Woman’s Faith—
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[fT was not without many pangs that I resolved
to exchange all the comforts of the Locanda at
Beyrout for a rough, and—although Ilaughed at
those who told me so—a rather unsafe road, in
the middle of winter, with a keen air, and a
very clouded sky overhead. Already the storm
had broken higher up among the mountains,
and the noble front of Djebel Sanin was hid,
but I travelled for pleasure, which makes a
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2 THE ANSAYRII.

vast difference; so, consuming my breakfast
with stolid indifference to the suggestions of
Demetrie, I ordered my horses and prepared for

the road.
“ Oudenak Nargilleh, oudenak Divan,

Gibly seiph e gible el Hassan,
Ana bidye oum eru al herb
Tllan miltak * Fergente el durb."+
“ Farewell Nargilleh ! farewell Divan !
Give me my sword,—give me my horse;
I must up and away to the fight.
Curse your sect, Christian, show me the road.”

A shurt, or bazaar, or bargain, had been made
the previous day for an animal to carry my
only really heavy saddle-bag: what else was
mine at Beyrout was borne without much bother
under two servants, and a boy bestrode the
donkey, which was the only new acquisition I
had made. Ibrahim was certainly very indig-
nant at being thus mounted, for the donkey
had a will of his own which he seldom failed
to gratify, and the whole mount hurt his
dignity : but, when the road was very bad,
he rode my horse, which, being one from the
plains, was most unsafe on the passes; and
then I jogged along on the donkey, who, mind-

ful of himself, was most sure-footed. The man

* They insert narsara also.
*+ The Arabic is very bad; it is one of the Druse mountaineer’s songs.
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with whom my groom had made the bargain
was in due attendance, and brought a colt, of
some two years old, to carry the load. On the
servants, whom I sat watching from the window
as T smoked my nargilleh, entering a strong
remonstrance, he assured them that he knew
his animal well, and answered on his head
(@ la rassee) for his perfect capability of exe-
cuting the task assigned him. Calling various
persons, not present, to witness to the feats he
had performed, the load was therefore put on,
and being assured that all was ready, I bade
adieu to Demetrie, and departed.

I half believe this man would, had I spoken
the word, have thrown up the inn and followed
my fortunes: he had served me on many of my
former expeditions. As a last gift, he thrust a
a parcel into my huge pockets, at which I
exclaimed, but afterwards rejoiced over at the
Nahr El Kelb,—four cold roast woodcocks.

Avoiding the crowded and slippery streets,
I skirted the town, paésed the mosque of St.
George, formerly the church of the same name,
and, crossing the Nahr El Beyrout,* descended

* Like all other localities in the East, it is difficult to discover its true
B2
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to the beach which stretches six or seven miles
away in a bold sweep, until it runs to the point
forming the south side of the Nahr El Kelb.
The mountains above rise in graceful beauty,
thickly sprinkled with Drusc and Maronite
villages, while here and there a convent rises,
like a pinnacle, in strong position ; this is the
mountain district of the south, which is bounded
by the Nahr El Kelb on the north, and inhabited
by a mixed population of Druses and Christians.
Some gypsies live encamped on the low lands,
and I passed the herds of the Arabs, who come
here during the winter months for pasture,
returning to the plains of Damascus during the
summer. Those I saw were of the Jahesh
tribe, a wide spread one ; now Fellah, and often
sedentary; having thereby lost caste as true
Bedawee, they live by the sale of their produce
—milk, butter, cheese, and wool,—during their
months of sojourn here, in rude stone houses.
Ascending the Apia Antoniniana, I passed
the carved tablets which have been so often a
name. It is, however, generally called the Nakr-l-Beyrout. Sometimes
I have heard it called the Nakr-el-Salib. By some it is supposed to be

the Magoras of Pliny ; but I assign that name to the river two hours
farther north.
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subject of enquiry; from my own knowledge
I have no hesitation in pronouncing the
first to be Assyrian, and have little doubt
that it was originally covered with hierogly-
phics; these are now quite effaced, though pro-
bably® copies of them might be found in the
works of some of the older travellers—the
whole stone has suffered severely from the
weather. The next is flat at the top, with
numerous ogees, running round, and seems to
have been inscribed with several rows of figures.
On the upper, which is alone at all distinct,
there seem to be two figures facing each other,
with their arms extended. The figure on the
right hand of the observer scems to be kueeling
before an altar, the lower portions are totally
obliterated; the third is like the first,but smaller:
in all, within the tablet are holes above and
below, as if for doors; on the second, likewise,
are holes in the rock as if for the poles of a
scaffold or shed ; one figure is even now covered
with cuneiform characters nearly perfect. If I
recollect right, Maundrell speaks of large tables
of rock before them, of these I saw no traces.
The third and fourth are lower down the pass:
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they are very much like the others save in the
figure, which has long lappels hanging down,
but his head-dress, as far as remains, seems
similar. The Roman inscription is farther
up, and perfectly legible; it has already been
often read.

The bridge above is handsomely built, it is
the work of the Ameer Besher, the ancient one
having entirely gone to decay. The aqueduct
is very picturesque, covered with tendrils and
creepers, and dropping a glittering shower. I
should be much inclined to doubt its antiquity.
Probably it is modern, built for the purpose it
fulfils, that of turning the water on to the
higher land on the northern bank. The road
now leaves the beach ; I preferred, however, the
hard sand, and followed it, till a turn in the
road brought me in sight of the pretty little
seaport of the Kesrowan Kafir Djouni. The
road here traverses another narrow pass, where
the mountain, descending to the water, has
been cut to admit it. There are many marks
of quarries here, and the chapel of St. George,
excavated in the solid rock. Niches are cut in
the cliff above the pass, but for what purpose I
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could not ascertain—probably to light its narrow
width for the convenience of the night traveller.

Passing the village my way turned up the
mountains. It wasimpossible not to feel pleased
at the apparent prosperity of this exclusively
Christian district: groves of young mulberry
trees, reared for transplantation in all the fields;
the exterior of the houses and the whole
mountain side was covered with them; the
richlgr fruited orange and lemon-trees, the neat
inclosures, exhibited a scenc which made one
feel proud that at last the Christian dared
improve. Convents and monasteries also were
everywhere, and as I wound my way up the
tedious road, for the first time for many many
months the cheerful holy sound of church bells
struck on my ear.

He who has long wandered where his faith is
a by-word and a reproach, where its outward
symbols are forbidden, where the Christian
exists only on sufferance, can feel what I then
felt. Deeply attached to my own, as the true, the
only faith, I can yet acknowledge that others
are good ; and here the sound struck on my ear
as the voice of my own dear loved mother would
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have done. I sat and listened, while the
servants and baggage, unmoved, continued their
ascent. Scenes long past seemed re-enacting
before me—summer days and Sabbath bells

again, the calm of a country Sunday.

“ Iy there a time when moments flow
More peacefully than all beside?
It is of all the timnes below,
A Sabbath eve at summer tide.”

Even the knowledge that I was a sojourner in
a holy land, a pilgrim on a pilgrimage, a seeker
after knowledge, a traveller, wandering—all
could not stifle the sigh breathed for the land I
had left, the home I might revisit no more.

The antiquity of the bell for holy uses is
undoubted. We read in the instructions given
to Moses on the Mount respecting the garments
of the priesthood (Exodus xxviii.), it is spe-
cified that there should be set a golden bell
and a pomegranate alternatcly on the hem of
the garment round about; the use and intent of
these bells being to give intimation when the
priest goeth in unto the holy place before the
Lord, and when he cometh out. (Verses 34, 35.)
Bells also were used in the earliest ages for
secular purposes. In the heroic age the Grecian
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officers visited the sentries with a bell as a
signal of watchfulness. Abellman (‘odonophorus)
walked some distance before funeral processions.
We read that bells were used on the camels
that took Joseph away when sold into bondage
by his brothers.

Their first application to church purposes as
we at present use them is ascribed by Polydore
Virgil, and others, to Paulinus, Bishop of Nola,
a city of Campania, about the year A.p. 400.
If for no other cause, we must thank them as
the means whereby we gained the tower, steeple,
or belfry to church architecture, which, while
it confers a finish, is so especial a mark of the
building being set apart for the worship of the
Most High. Sir Ilenry Spelman quotes in his
Glossary, two old monkish lines, which admirably
describe their uses—

“ Laudo Deum verum, plebem voco, congrego clerum;
Defunctos ploro, pestem fugo, festa decoro.”
The deprivation of them was and is considered
still a great disgrace, a public calamity.

Henry V. took, as a mark of his triumph,
the bells of Calais, and bestowed them on his
native place, Monmouth. DProbably they were
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numerous and rich formerly in the well-endowed
churches of the East; but the Moslem hordes
forbade their use, and melted down the sanctified
metal for baser purposes. As yet I have been
unable to discover the date of their use in the
Kesrowan, though it is not very ancient, pro-
bably ; however, it now exclusively possesses
this privilege; elsewhere this holy sound is
hushed. No holy summons
“Bids the sous of mirth be glad,

And tells of sorrow to the sad,—
Reflection to the wise.”

The province of Kesrowan is the principal
stronghold of the Maronites. Except a few
Christians of other sccts, there arc no other
inhabitants;* and though they are extensively
scattered through the other places, here they
are unmolested. Formerly the tyranny and
general misrule operated here, of course, but
then the people were not subject to the petty
exactions and constant personal degradation
imposed on those who were scattered among

* The Greek and Armenian Christians of the Kesrowan are trcated
by the Maronites much as the Christians elsewhere arc treated by the
Mussulmang. There are a few also of other sects, but too few to men-
tion. The French asscit the Maronites are under thewr protection,
from what cause it would be difficult to discover; their influence is very
great, and they are generally great haters of the English,
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the Moslems and other sects. At Djouni is the
bazaar whence the whole district is supplied;
and when I passed through it, it was so thronged
as to induce me to ask if it was any particular
day; but they told me there was the same
concourse daily. There is also a soap manu-
factory, which does a large business.

Up by many a weary turn till we gained the
very crest of the range nearer the sea, and on
one side our view extended from Tripoli to
Beyrout, while on the other a deep valley, wide
and woody, opened far down to the south. The
smoke of a hundred cottages rose up and joined
the thickening mists. To my repeated inquiries
of where the village was to which I was going,
the answer was “Folk—folk,” (higher up—
higher up.) The road was execrable; the sun
set, the wind rose in keen and powerful gusts;
but we reached the village and the house of the
gentleman I bore a letter to at last. Spite of a
swelled face, he hastened out to welcome me,
and without reading the letter ushered me in
with Eastern welcome.

The village of Housta* is very prettily situated

* It might be pronounced Gousta also.
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at the head of a valley, which runs up from the
sea, of which it commands a noble view. The
strata of the rock are perpendicular, which
detracts from its beauty; but the heights
are bold, and where not cultivated are
covered with mountain pine. The village is
large, and has six churches—for, as my host
told me, whenever the people can make up
money they straightway build a church—and it
is a particularly agrceable village for a sojourn,
as there are thirty or more sheiks, or rather
families, of gentle blood resident in it.

The change was agrecable from the cold bleak
mountain breeze, to a large lofty well-warmed
room, and a hearty welcome : the servants
bustled about, and placed the divans; and the
company, (for many neighbours were there
chatting away the evening,) sat upon them. In
the East, as elsewhere, people live their best
before strangers, and try to show their best to
the world, not using all and enjoying it, not
really showing themselves as they are.

It is well when it is only the furniture which
is thus kept for show ; some keep, also, all their
manners, accomplishments, and better selves
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for public days. The letter of introduction
being at length read, “On my head be it to do
you all honour,” said my host. After the refresh-
ing glass of sherbet, we began a lively conver-
sation ; he asking and I detailing such news as
seemed to interest. Nargilleh, coffee, and at last
the glass of rakkee which precedes all meals,
were introduced; then the little low table for
supper appeared ; my fasting stomach welcomed
its presence: a clean cloth was spread, and
bread plentifully laid round. The food was
capital, fish from Djouni, and the pure dry
mountain wine ; my host and the rest sat round
with delicacy eating a little to cover the gene
I might have felt at eating alone ; hands washed,
coffee again, and we carried on our conversation
deep into the night.

My host, Sheik Youseph Bittar, was a most
liberal-minded, intelligent man, and we dis-
cussed many questions I should not have
ventured on before many of his countrymen.
The conversation was principally on the Sultan’s
expected conscription among the Christians, and
many were the conjectures as to the truth of
the report or not ; one even asserting the order
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had arrived, and was with the Pasha at Beyrout.
My host’s opinion was at once bold and manly;
he said, “We are the Sultan’s servants, and if he
calls on us, will serve him manfully, but it will
never do to put Christians and Turks together.
Let the Sultan raise Christian regiments, com-
manded by Christian officers, and he will have
no better troops in his army.” At last all
retired, and I slept on mattresses spread on the
floor ; the rain poured down in torrents, and the
wind sighed dolefully among the mountains.
I slept again, and awoke with the sun smiling,
and pleasant church bells ringing out for prayers:
it was the sabbath morning. Washing after the
native fashion, I sauntered out and watched
with pleasure the troops of white-veiled women
as they defiled along the mountain tracks, now
appearing in bold relief, now hid by huge
rocks. They were on their way to church, and
seemed here, as elsewhere, to be the principal
portion of the congregation.

Woman’s nature, more soft, plastic, and
yielding, their occupations homely and unexcit-
ing, all lead them to Be more acted upon by reli-
gion : and here, where all are outwardly, at least,
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devout, and thoroughly priest-ridden, I counted
that six times as many women passed as men.
Coffee over, my host’s son, a noble fellow, pro-
posed we should go and pay visits to the neigh-
bouring sheiks ; we accordingly trudged up, and
reached a house in no wise superior to those of
the common villagers ; it consisted of one room,
some five-and-twenty feet long, built of rough
hewn stones, the roof formed of poles laid on
the walls, bushes over them and thin earth
piled on the top; the whole rammed down, and
so rendered water-tight. The interior was rudely
white-washed, and several hieroglyphics painted
with red on the wall; a small hovel at the end
where all that was unsightly was put away;
at the upper end a low wall of about eight
inches high divided the place where guests were
received, from the rest of the house. On my
entrance, all rose, and the visitors made way for
me, till I found myself, after the proper saluta-
tions and welcomes, seated next four ladies.
The eldest, who was the mother of the others,
though advanced in years, was still comely;
she was handsomely attired in the fashion
of her youth, and wore the tantoura or horn,
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now disused among the Christians. They gene-
rally say it was laid aside because so cumbrous
and inconvenient ; but this is not true. In the
last war in the mountains some ten years ago,
the Druses swore they would not leave a horn
among the Christians; the bishop and the
patriarch commanded the Christians to lay
them aside, thus hoping to remove the evil;
the husbands made their wives conform to the
order, and took them away, selling them for
silver. This horn is inconvenient, no doubt,
for it will hardly be believed, it is never removed.
Warburton aptly describes it as an ornament
peculiar to those people and the unicorn; I
think there is no doubt it is'the remains of the
ancient worship of Astarte, &c. Yet at a dis-
tance it has a most graceful appearance, when
clothed with the white muslin veil, over which
it falls with charming drapery. The Sit Mil-
heim (whose house it was I now visited) wore
one of silver-gilt richly jewelled ; her two elder
daughters were also richly clad, and their
clothes of native silk werc handsomely em-
broidered with gold T one, however, the third,
who like a timid fawn crouched by her side,
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was dressed in a plain chintz, buttoned closely
to the neck. Above the small but beautifully
graceful bust, sprang the slight, rounded neck
that belongs to gentle blood, scarcely sceming
strong enough, though admirably proportioned,
to support the lovely countenance above. Never
could painter in his inspired moments have
conceived a face of more bewitching loveliness :
it was the embodiment of our ideal of Eastern
beauty. These daughters, and two sons, com-
posed the family of my hostess.

The Sit Melheim Shebah is the widow of
the Ameer Abdallah, whose eyes were put out
by the order of the Ameer Beshir, for a rebel-
lion he raised against him during the time
that Ibrahim Pasha held Syria; the Ameer
Beshir likewise confiscated the whole or great
part of his property. On the defeat of the
Christians, the Sit Milheim, then a widow, fled
to the Kesrowan, from the more southern
mountains, where she formerly resided, and has
lived here in comparative poverty ever since:
her claims, if properly pressed, might lead to res-
titution of the property to her sons. The time

expired in a breath in such a presence, and the
VoL, 111, [
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vision was soon flown. I paid many other visits,
and in all the houses was received with warm
and grateful hospitality. A ruined convent
was placed at my disposal during the summer
months, if I would reside there, and a promise
made that sufficient rooms should be repaired
for my reception. Coffee, sherbets, nargillehs,
numberless repasts, and we again sat late, while
the wind howled and the storm raged without.
In fact, the next day the noon had long passed
before I could get away, and then the memory
of that vision haunted my mountain-road.

The family of Shebah arc descended from the
sheiks of the Nejid tribe of the Mar Zoom, who
boast that they, from time immemorial, have
intermarried with the tribe of Koreish, from
whence the Prophet sprang. At aremote period,
not improbably on the first Arab invasion, they
settled at the village of Shebah, in the Haoran ;
called thence to rule the mountains, they
adhered to the Mussulman faith till the late
Ameer Beshir became a Christian for political
purposes.

Many of the family are said to have been
Christians for many years previous, and it is
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even stated the conversion was a matter of
conscience ; but this I should doubt. Several
of the older men did not change, and of two
branches, those of Hasbaia and Kashia, none
of the members did. In several, the parents
adhered to their old faith, but allowed their
children to be bred up as Maronites. There was
not much conscience in this. The conversion
has been, so at least it is said, fatal to their
purity of blood ; and the type of face peculiar
to the Maronites, and borne by their priests,
has superseded the finely-cut features and
well-knit limbs of the Arab. The family of
Shebah is allowed by all to be thc most
ancient noblesse of the mountains: all others
kiss the hand of the youngest Ameer of their
race: even the haughty Druse sheiks pay
them this homage. At present that the Ameer
Beshir is no longer in power, they have little
or no real influence. As the property is
divided among all the sons, many Ameers are
poor to beggary: each is Ameer—each too
proud to work in any way. There is one who
has only 8/. a year ; some of the branches are

rich, but the generality are far otherwise.
c2
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Though thus now a used up race, as Napoleon
said of the Bourbons, and retaining few of
those qualities which when possessed cast
such a bright lustre over antiquity of birth,
they are still as proud as when they roved the
Desert. No defeats, disgrace, or alarm can
rouse them from their dream of pride. and they
firmly believe no present degeneracy can rob
them of their fame.

The Beit Shebah, the house of Shebah, has
this left, this last rag of their once gorgeous
robes. They will marry with no other (they
have allowed a marriage or two with the Beit
Bellemma); and gloss over with this spirit
their rent fame and fortune. During my
stay at Gousta (it is pronounced Hhousta),” I
saw the school and convent of Ain Wakah;
it is an imposing looking building of vast
extent ; its school, and the education afforded,
deserve more particular attention.

And now the road! To be exchanged for
pleasant company, it was well fitted to show

the contrast—a steep descent. We wound and

* Qusta, or Hhousta, contains 1000 houses, 6 convents, 9 churches, and
one Armeman church, now closed, as there are no Armenians resident in
the village
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turned like a hard pursued hare. Above half-
way down we came on the pretty village of
Sahel,* embosomed in lemon trees. We had
passed numerous convents on our way, and
fell as it were on the soft gardens that
surrounded the village below. The country
was rocky and barren till we reached the
high road, about a quarter of a mile above
the beach. A little further on passed two
rude pillars standing, and two lying down,
called the Spinning Pegs of the Wolves.
I said to my informant, “ Why of the
wolves ?  Surely you mean of the giants.”
“No,” he said ; “if there were giants, Ya sede,
then and other strange things, why should
not giant wolves have cmployed themselves
usefully 7 God forbid I should alter the story,
or tell you what is not strictly true.” In half-
an hour more, passed a bridge of one noble
arch, built of huge well-fitted stones. The
bridge is called the bridge of Maha Mil Tain,
over the stream of that name, now dry. By it
were two large dekkans or shops; but spite of

the threatening rain I pressed on—passed the

* The plam.
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Borge el Assayebe, the first of the towers I
had yet passed. It is a square two-storied
building, and well placed for the use tradition
assigns it—a telegraph along the coast. The
people of the country say the Empress llelena
on her journey south from Constantinople to
discover the true cross, built these towers at
equal distances along the coast, so as to
telegraph the news of her discovery. The road
round the Wattah Sillan is over the solid
rock, and the now pouring rain made it
dangerous and slippery beyond mcasure.

I was glad at last to put up at a mean
hovel in the fishing village of Ta Borge. As
I entered the wretched place two men were
crouching over the lamp, pounding up a mess
of garlic, lemons and walnuts. However, we
were soon merry over a bottle of mountain
wine. My two friends were the custom-house
officer and the salt contractor, and we passed
a chatty evening. They principally dwelt in
marvellous stories of hidden gold and of the
enormous ruins found at Ta Borge: they
scemed to extend from the tower to the house

I was in. Then came a tale of the Ameer
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Beshir, who sent a magician to take the gold
from the tower I shall pass to-morrow; and
he came, and by his art the tower revealed its
long stored wealth: but here his art failed;
he might not take it, and there it remains to
this day. I was a-foot before the sun, which
made a murky ill-tempered appearance: in an
hour reached the Nahr Ibrahim, a large fine
stream, which I crossed by a fine bridge of six
arches, rolling with muddy water to the sea.
My romance could not see it red, which it
ought to have been, according to the fable.
However, the pale flowers of Adonis blossomed
there in masses, and the rushes still moaned
a funcral note for him whom we are told all
naturc mourned. The boars in the valley
above seem, if the stories told me of them are
true, still to be ready like their ancestors to
slay another Adonis, if he ventures to attack
them, which the natives of the present day
dare not do.

Passed a large sort of reservoir, which the
natives call Ayn el Birke, though it did not
seem a well. The low rocks which line the
heach, or rather form it, are here cut into
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salt-pans.  Proceeded along a broad plain
stretching between the mountains, which here
recede further back ; the whole plain well
cultivated ; the Kesrowan ends at the Nahr
Ibrahim, and the Djebel Gebail begins. Another
half-hour, and we crossed over a river which
has formed for itself a bed beneath the rock.
A little further, in some corn-fields near the
beach, stands the Borge el Haish: it is square,
and of two stories. The upper one, which 1
could not reach, contains a chamber within the
chamber formed by the walls. The lower room
is vaulted, and the whole scems of the Byzantine
style. Over the low door way is a small carved
piecc of marble; but it merely contains a
carved scroll. Passed scveral other streams,
the Nahr ¢l Fidar, or Birte, for both names were
given; though the latter word is applied to
any stream which flows from rain and not
from springs, running only after storms. And
then at last into Gebail; put the horses up
at a large khan outside the town; dismissed
my Gousta guide, a fine lad of eighteen; and
set off to see Gebail. I had brought a letter
for one of the principal men, who received me
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most kindly, escorting me over the town, and
showing me all it possessed worthy of note.
He would not, however, permit me to move
till I had done ample justice to an excellent
Arab breakfast, graced by the presence of his
very pretty sister.
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Tae Moslem town is situated on a spur of the
Lebanon that runs here down to the sca, walled
on three sides, the sea-face alone being opened ;
the walls are patched with modern ill-built
repairs, defended, at certain distances, by plain
square towers. On one of these, the ncwest
one there, is a rose carved on stone, but it
seems rather added, than made for the building.
The half of the modern town is built outside
the walls, while two-thirds of the space within
is occupied by gardens; its whole present
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inhabitants amounting to about 300 Ma-
hometans, Maronites and Greeks, employed in
the coasting trade. Except a great number of
huge shafts of pillars lying about, I saw no
ruins. The castle, which being held by some
Arnoots for Ibrahim Pasha, the English battered
about, is a huge rambling pile ; the three lower
courses, of huge stones with a beading round
them ; the upper parts repaired at various later
periods. Three under-ground passages run from
it to a considerable distance, one to a postern
on the rock by the sea, another to a spring.
The vaults underground are large, and it has a
deep well. From a stone now built into the wall,
I copied the inscription. On scveral of the
large stones in the lower courses is the six-
pointed cross, well carved.

As I sauntered about the town, I said aloud,
in Arabic, «“ Curse these people: why do they
use these columns in such a way ?” (They are
built into the wall.) “ Well,” said a Turk, I
curse them, too, for making them so large ; had
they been smaller, we might have put them to
a hundred uses.” The Mina is a small cove,

made and protected by a reef, on which are the
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the remains of a castle. I counted two hundred
and seven shafts of columns lying about. The
water within, is so very shallow that, ere many
years, the small vessels engaged in the tobacco
trade, will find it difficult to comne in and go out.
There is a large and solid Maronite church which
has a dome, a perfect Moslem kubbé, attached
to it; a badly carved architrave, now on the
ground, was the only ornament. I should not
assign to any part of it a great antiquity. 1lad
it, as I have somewhere read, been built in the
fourth or fifth century, it would have been
taken possession of and converted into a mosque.
Gebail is an ancient and has been an important
town. It is mentioned, (Joshua, xiil. 5) as the
sea boundary on the north of the land the Lord
would give unto Israel. [t furnished workmen
to Hiram in his preparation of the materials for
King Solomon’s Temple ; it furnished caulkers
to the Syrians. If it is the Byblus of the
ancients, and the text quoted above would lead
one to believe so, it was the Dbirth-place of
Adonis—that loved one of the queen of love.
Here his father had a stately palace, and the

city afterwards became famous for the worship
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of Adonis and the temples it raised to his
honour.

It surrendered to Alexander at once, on his
southern march, though its king was actually
serving in the fleet of the enemy. It was taken
by the Crusaders, of course, and shared the
same fate as the other cities of the coast. Ben-
jamin of Tudela mentions it as touching on the
country of the Assassins, the modern Ismaylees.
I ' was on the road again shortly after noon. The
mountains beyond Gebail change essentially in
their character: they are lower, more rounded,
barren, and rocky : barely admitting of pas-
turage for the few flocks of Arabs who graze
their cattle about them. Those whom I met
were also of the Jahesh. Passed a ruin appa-
rently modern, and, in four hours and a half,
arrived at Batroun—the antient Botrus.

As I rode through the town, a man offered
me the hospitality of his house, and 1 was soon
settled in a comfortable room. While the few
necessaries for dinner were preparing, [ walked
with him about the town; it presents an ap-
pearance of much prosperity—if I may judge

from the fact that many houses are building.
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The town stands on the plain on the north
shore of a small bay ; there is a cove also to the
north, sheltered by it and a reef’; there are two
large massively built ruins, one a khan, and the
other now used as separate dwelling houses,
and a ruin of a church: this latter is little
more than a mass of stones; the only name I
could get for it was Saide, which means lite-
rally “ sacred.” While I was standing there,
several passers by reverently kissed a corner
stone still standing. Another called it Sahita
Saiha, but none seemed to know exactly why.
There is a curious wall, made by the rock within
having been quarried away; and, at last, a long
wall is left between the sea and the town on the
cast. The rock in other places has been, here
and there, fantastically left. There is a curious
species of reservoir outside the town to the west;
but the cold warned my fever-shaken body to
fly to the house, so I was unable to examine it.
Numerous visitors dropped in, and I was called
on to value several articles they had, such as
watches and knives.

Except a few, in fact three houses, the popu-

lation of Batroun is Greek in religion, and all
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seem comparatively well off. It isin the district
of Beled Batroun, which extends from the north-
ern boundary of Beled Gebail, at the Nahr el
Medfour, to the Nahr el Jowase; it is governed
by a sheik under Ameer Hyda Jamad, who is
the hakeem (governor) of the Kesrowan, Gebail,
and Batroun districts. On the Point, north and
west of Batroun, stands another of these lonely
beacons, the Borje Salaata. In the morning,
while the horses were preparing, I was shown a
stone, which was in a garden, and copied its
inscription. I was told of several other inscrip-
tions, but the accounts of them ended, when
one asked where, with “ Baeed, Baced, Baeed,
Kateer;”—“a long way, a long way, a long
way, very far off indeed.” My landlord told me
he had had onc English lodger before— Ile was,
Ya sede, the dirtiest man I ever saw.” Now,
when one considers that these natives never
wash but once in three or four months, when
they go to the bath, imagine what this
Englishman must have been to have gained
such a reputation.

Batroun to Latakia.—After leaving Batroun

the road lies along the plain inland, so as to avoid
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the Rias el Shakkey, which lies at right angles
to the ocean, or W.N.W. and S.S.E. The plain is
well cultivated ; having irrigation, it yields abun-
dantly without much labour. On the left of the
road lies a branch of the Nahr el Jowsee; the
whole property, between this and the foot of the
Djebel, about a mile broad and five or six long,
belongs to the convent of Hammath, formerly
Baikad Eunan. It consists of mulberry groves
and fig forests; the figs, however, are not of a
fine quality; and, as here and throughout the
mountains they dry them badly, the price they
fetch is small. Along the side of the road run
the ruins of an aqueduct, said to have conducted
water from a spring in the mountains to
Batroun.

The valley we now enter is flanked on one side
by the ridge of Djebel Shakkey, where it abuts
on the mountains, and where the mountains
themselves recede. The valley of the river is
very picturesque; rude rocks and stately
heights, clothed with myrtle, till their rude wind-
swept tops give growth but to the pine. A turn
in the road presents, as a centre piece, a low

verdure-clad isolated rock; on the summit of
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which, almost unruined, stands the Castle
Mezaheila. Passed over a high-pitched, half-
ruinous bridge, and, sending on the baggage, pro-
ceeded in company with an intelligent native to
mount and explore it. On our road we had past
a poor ragged fellow, whose hand my muleteer,
a man of Batroun, kissed ; the man thus saluted
standing and receiving the salutation as his
wonted due. He gave me a gracious salute, I
asked who he was ; he told me, a Moslem Ameer
of one of the best families; and so thus, though
poor to beggary, he still receives every respect
that is shown to the wealthiest.

The castle stands on the solid rock, the
massive stone-work of its walls following the
irregularities of its foundation ; it is built of a
yellow stone, and probably owes much of its
high state of preservation to the shelter afforded
it on all sides by the mountains. It is ad-
mirably placed for a robber chief’s residence,
commanding the only two passes to the
southern coast and the valley behind, while the
mountains in the rear would, if beaten, secure
a retreat to more distant fortresses. = The rock
is about ninety'feet high and about five hundred

VOL. II1. D
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feet in circumference ; a flight of steps runs up
on the northern side; it contains a small court
and numerous small rooms, but no style, sign,
or mark by which its origin can be traced.
Some traveller had written his name upon it,
which was all I saw.

After examining it and poking into every
room, we descended and had coffee and pipes
under some fine ilex. They sheltered all M.
De Lamartine’s company, tents, horses, &c.;
they are fine trees, but would not be so kind to
any body eclsc I think. Remounting our steeds,
which had broken loose and indulged in a furious
combat, we commenced the ascent of Djebel
Shakkey. It is long and wearisome, but my
companion was very amusing. He had known
Daoud Beg, and rclated many stories about
him; then he knew or invented robber-tales
and murders, which lasted till we were at the
bottom on the other side. The mountain is
principally of chalk, so wet with the recent rains
it was very slippery work, and the poor horses,
even though lightly loaded for speed, fell fre-
quently. From the north, the Rais or Rass,
is a fine imposing point, and well deserves
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the title Strabo gives it of ro rof Qeod mpocwmor,
or the “Face of God.” * He speaks of it as the
end of Mount Libanus, and is correct, inas-
much as the mountains to the north are not
properly Djebel Libnan ; though the name is
used by Franks to express the mountains even
as far as north of Tripoli: but north of Gebail
they are seldom so designated. This is a
curious fact, that town being the northern
boundary also of the kingdom promised to the
Children of Israel (Zach. x. 10); the latter text
hardly bears me out in this, but it shows that
they are to possess these mountains: and the
text I have quoted before, with regard to
Gebail, bears me out in mentioning this as
their limit.

The mountains immediately behind the Rass
are inhabited by Mussulmans, and the two large
villages of El Hash and El Herry may be seen
from the road crowning the height above: the
former has many sheiks resident there—behind,
rise the nobler distant mountains, now deeply
swathed in snow. Under the shelter of the
Rass on its northern side is a small cove, the

* Strabo, lib. xvi.; Pomp. Mela,, lib i, cap. 12.

n2
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Bain Mina Hammeth, much used for shelter
by the coasting vessels who take refuge there.
It is famous for its fish, which is much sold
about the country during the long fasts of the
Christians. On the north of the promontory,
well placed, and commanding a noble view, is
the large Catholic convent of El Shakkey,
embedded in the mountain forest; it is a
fine object; at present it is occupied by but
seven persons in all, though it has large
revenues drawn from the sale of the charcoal
and wood of the forest around, which is their
property.

The road now lay over a broad plain at some
distance from the sea ; passed several marks of
quarrying in the rocks, and even some remains
of works. Having crossed a point inland, opened
Tripoli, which, with its white houses, lay shel-
tered under the mountains. I visited some
curious caves, but believe what is artificial in
them is made by the Arabs, who enclose their
flocks in them during the night. Passed on the
right of the road some masses of stone; there
are two of them, each consists of three separate
stones, one placed on the top and two upright,
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below. The two upright have a niche cut out,
80 the three form a niche. There were also
the remains of a platform and several other
ruins; it is called Kalaat Sacroon. I after-
wards found there was another road above,
better than the one I followed, but I had taken
one servant, and pressed on before the guide.
The one I followed was a slab of rock, and
slippery and dangerous to a degree ; riding a hot
horse who disdained the regular holes, I had
three very severe falls, horse and all, the brute
getting worse every time, from rage and fright.

In an hour before reaching Tripoli, I passed
through the pleasant gardens laden with
oranges and lemon, called Le Moon; it has a
large Greek convent; and then over the Kadisha,
at a ford near were the remains of a bridge, now
totally ruined. On my left was the Kontared
el Brins, over which tradition says Ameer You-
seph rode; it is a narrow plain aqueduct, with
nothing of architectural beauty. Passed a mag-
nificent grove of old olives, galloped over the
sands, and was soon at the house of our
consul, Mr. Catziplis, who received me with

hospitality.
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Tripoli, (Trablous of the Arabs,) the Three
Cities of the Greeks, is situated under a low spur
of the mountains, while a plain stretches before
it, narrowing gradually till it ends almost in a
point, on which is built the Mina ; this term
essentially Levantine, has gradually superseded
any more ancient name that the village may
have possessed.*

The foundation of the original town of
Tripoli I cannot find, but it appears certain
it reccived its name from the colonies, one
of Sidon, one of Tyre, and one of Aradus,
which, settled nearly on the same spot, as
their towns swelled, joined, and formed one
which thus from its triple founders, received its
triple name. Irom the position of the towers,
the former town probably extended from the
base of the mountains to the shore, and as the
lion passant was only said to have been on one,
and was not seen, perhaps we may yield them
also a higher antiquity than the time of the
Crusades. These and the castle form the great
sights ; the latter was blown up and mostly
destroyed on the retreat of the Egyptian troops,
but has since been well restored.

* All reaports arc now called Minas.
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The aqueduct of the Brins or Prince, was
probably an erection of the crusading kings;
Siculus mentions Tripoli as the most famous city
of the Pheenicians, where their senate met and
conducted all the weighty affairs of the nation.
In more modern times it has passed through
all the vicissitudes usual to eastern cities; it
has peculiarly suffered by modern insurrections,
not only of governors, but by the feuds of
the different privileged classes of Mahometans.
It is now comprised in the Pashalic of Beyrout,
and governed by a governor, kaimakan (properly
colonel), who receives his firman from Constan-
tinople direct, but is under the Pasha.

After a short rest and several visits, for I had
by my kind friends at Beyrout been furnished
with several letters, I sallied out to see the
bazaars; they are large and handsome, and the
workmen are famous for their silk-work, in
fact, above all the other natives of Syria. I was
much struck also by the well-worked doorway
of a bath, newly finished ; there is a chain
worked in stone, excessively well executed ; over
a now dry fountain, I observed a chalice carved,
but partially effaced. In the Turkish burial-
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ground I saw also the tomb of the man executed
about a year since for saying the sister of
Mahomet was what she ought not to be. He had,
it appears, a quarrel with another man, and in
his passion thus blasphemed the sister of the
holy Prophet; he was taken before the cadi, a
fanatical man, who, on two Mussulmans bearing
witness to the fact, sentenced him to death, the
case was referred to Stamboul, and the order
came to carry it into execution. Amidst the
hootings and curses of his fellows, he was
dragged forth, and there, near where he now
lies peaceably, his head was cut off. He had fled
for refuge to the commandant of the troop, who
would not yield him up until peremptorily
ordered to do so by the Porte; his widow,
faithful through his disgrace, unmindful of his
most abhorrent crime, had on the day I was
there, put fresh myrtles on his tomb. The in-
scription was pretty, it said—*“ Think not he
sinned more than others: the bad words he
spoke and died for, were from the lips of the
devil; his heart was pure and good.” He has
a handsome tomb.

The burial-grounds are very large, this may
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bespeak rather the extent of the former popu-
lation, than the unhealthiness of the place. No
where have I seen such tending of the dead;
the whole was a mass of myrtle; over many
tombs mat houses were built, over some, tents
were pitched, and over several, houses or else
walls with a door, were erected, while within
were trees and flowers. From this, are we to
judge that woman’s love is fonder, truer, more
durable, less fickle at Tripoli, than elsewhere ?
that here they love—as fable oft relates, to the
last ? or is it that here, as elsewhere, they love
gossip as much, and secret gossip perhaps
more? The tombs are one of the favourite
lounges of Turkish women; here they come
and sit unveiled, and talk and make kief. It
serves as a pretext.

I entered the large mosque: probably as I
wore a tarboush, and spoke Turkish to my
guide, a negro kavais of the Pasha, they took
me for a soldier; however, none seemed sur-
prised. It was formerly a Christian church, and
the roof is supported on columns; Corinthian
capitals have been placed on the top of plain
shafts, a band .of iron holding them together ;
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the outside is plain, and probably has received
many modern additions. Visited the principal
khan, a large airy plain building, used as a soap
manufactory,and on my return paid a visit to the
gentlemanly and intelligent American consul:
found there a rare collection of beauty ; his sister
and wifeare eminently handsome, and there were
other visitors. Their dresses were splendid ; to
me the Arabic ladies’ dress presents all that is
most eloquent ; there is a romance in its rich
folds, and enchantment in the gay colours,
always so well chosen, so admirably contrasted,
and such a mystery in the veil that if they
would not grow old, or would do so gracefully,
they would be perfection. Passed a delightful
evening with our consul and his family, of
whom I cannot speak too highly, and then—
oh! comfort of comforts'—retired to a bed-
room, a European bed-room, and he who has
travelled as a native in the East, can alone
understand its luxury.

Tripoli is said to be very unhealthy, or rather
particularly infected with that curse of the
East, the fever and ague. This must be the
case, as the whole town is environed with
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orange groves and lemon plantations, which
require frequent irrigation. There are also low
plains, which are swamps during many months
of the year, though modern drainage has much
improved this; it was severely visited last year
by the cholera, and lost, I think my informant
said, three thousand souls. It mentions in
Kelly, that the Kadisha is the soul of the town,
and the inhabitants delight to call it Koochork-
Shams, or Shams-el-Jareer.* The Kadisha flows
through the town, and sometimes, very much to
the disgustofthe inhabitants,overflows thetown.
It looks as dirty a stream as one would wish
to see, and “the little Damascus,” a name
bestowed on every other town in the East, they
repudiate entirely ; saying they are Assen min
Shams, better than Damascus. In the early
morning, the consul’s son, Alexander (Iscander),
and myself, examined the walls of the rooms
on which each traveller has engraved his name.
The present consul, or consular agent rather,
and his father, originally natives of Corfu, have
held the post for eighty odd ycars. It was

curious that with the father I conversed in

* «Lattlo Damascus.” Tho first is Turkish, the other Arabic.
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French, with the son in English, neither being
able to understand what 1 said to the other.
The dates of passing travellers thus engraved
on the wall extended as far back as 1703, for
the house had previously been occupied by the
English consul, an Englishman, buried in a
convent, some hours off, where he died. Among
the names I saw none known to fame.

We left the house early, and crossing the
Kadisha, proceeded through the Turkish quar-
ter, always, par cacellence, built nearest the
castle, up the valley of the Kadisha, which is
here very picturesque. A quarter of an hour’s
walk, amidst mulberry groves, with a charming
view opening before the noble mountain form-
ing the back ground, we reached the convent
of the Dervishes. It is exquisitely situated,
and water, pure, fresh, cool and limpid, jumps
and frolics all about it: did I not know and
feel in every limb the cold chill of the fever, 1
should say it was a paradise. The convent is
now going to decay, but is nicely laid out in
kiosks and leewans. We were disappointed of
a dance we expected to see, for the dervish had

suddenly left ; one only now remains, but he
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lives not in moody solitude, for his wife and
family are therej and his little daughter, all
lovely and coquettish, must attract many lovers.
She ran off from us, but sprang back to take
the bon-bons I carry to conciliate all with;
on our return the day was passed in visits,
coffee, nargillehs, sweetmeats, rakkee.

Dined and passed the evening with the
American consul, and at noon on the following
day, set off on my road. Seeing a horse and
wishing to buy one, I asked the man what his
price was, he said “two thousand piastres.”
I said, “ Some horses are cheap here; he has
no blood, is a gadeesh (a common one), and is
not worth more than eight hundred.” «“ Wallah'
(O God!) Ya sede, you want to buy a horse
like_an Ibn Arab,” meaning as cheap as a
native. He, however, soon ceded him for that
sum, as it was really, I knew, about fifty or
one hundred piastres* more than his Bazaar
price.

Two soldiers accompanied me, as the kai-
makan considered the road unsafe. This is
one of the bétes moires of travelling, at least

* Eight, or eighteen, shillings.
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for a person who, like myself, hates show,
noise, and bustle. Our servants always lie
enough to maintain one’s dignity; and civi-
lity is always shown by the natives. They
freely enter into conversation, and if solitude
is desired, are dismissed by those who under-
stand them with a word. But take a guard,
and the whole is changed; the people then
fear you, and you remain in perhaps dignified,
but gencrally tiresome, solitude. Never do the
people, when once the manners are understood,
infringe : there is a seat, a place allotted them,
and beyond that they never come. Since I
have become conversant with their .language,
customs, and habits, I take a rank correspond-
ing to my own in my own land; assert no
more, will take no less; and as far as one’s
habits admit, conform in all things to the
ways and usages of the natives.

But to return to the soldiers: the road is
declared unsafe, ¢. e. for yourself; armed, pro-
bably, to the teeth with faultless weapons, that
never miss, and well mounted, and your ser-
vants also armed with weapons of your own,

almost equally good—they send as a guard
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an ancient irregular, mounted on a miserable
screw, with one old pistol certain not to go off,
and a pipe. On the present occasion, I had
two guards, neither certainly badly mounted ;
one a huge negro, with a useless pistol, but a
deadly looking club; and another had two
pistols, and a pipe, much more useful. We left
about noon, and sending the servants on, I
halted at the Bedooweh, a mosque, near which
is one of the ponds of sacred fish. Ainsworth
says, there were near 2000 fish in less than
100 feet of circumfercnce ; these are few com-
pared to Orfa. Here began my troubles, which
lasted to Latakia. “ Ya Hadjee,” I said to the
man who came to show me the place, “show
me the tablet of your mosque.” “Why ask
him,” said the negro; “ Wallah! the Genoese
built it;” and so on. I was not permitted to
have any conversation; he silenced them all
with abuse, and told me, “ The Genoese ; they
were a great people, my lord.”

In two hours passed the Mussulman village
of Manea ; on the plain, about a mile from the
sea, in about another, some ruins on a hill, and
shortly afterwards reached the Nahr Birdee,
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which T crossed by a fine bridge, and halted at
a large khan on the opposite side. The road
lay along a fine plain, and the mountains above
and the plain to the sea are the districts of
Djebel Akka; the inhabitants, Ismaylees, Metu-
alis, Mussulmans, and a few scattered villages
of Christians. An hour further is the kubbé of
a Mussulman sheik, or wallie. My two soldiers
disputed over its name, one calling it Sheik
Ayash, and the other Mulahea.

Half-an-hour : the Nahr Akkar, crossed by a
ford above the Tel Akkar, said to be the site of
Arca, the birthplace of Alexander Severus.
Half-an-hour further, passed inland of me the
Kalaat el Ard.* It is large, massive, and but
little ruined ; probably one of the castles of the
Counts of Tripoli, more especially as it com-
mands an open country in the rear. It is now
inhabited by sedentary Arabs, who feed their
flocks on the plain, which is little cultivated.
The country around is called the district of the
castle. Passed several encampments of Arabs.
The sheik’s house, or tent, was thatched with

* This probably would be the Kalaat Acca, so strong and so well
defended previous to the final fall of Tripoli.
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straw. They belong to a tribe called the
Semmer. Passed the Nahr el Ard,* or, according
to others, Nahr el Keber.+ We in vain endea-
voured to find a ford. It was some consolation
as I arrived, wet to the top of my tarboush with
the swim across, to find a llamath caravan
quietly waiting on the other side. They said
they had been there two days. “ Your business
must be pressing,” said a merchant, saluting me
as [ emerged from the water. ¢ Plcasure—
pleasure,” I replicd. « Wallah Billah—Mash-
allah?” “Isit true—indeed ?” One servant, who
had newly joined me, and hardly knew my ways,
refused to cross. We took his horse, and left
him. e joined me that night, and promised
by his head never to venture to think again.
Met an old Turk, who, after he had talked
some time, turned the conversation to Lady
Hester Stanhope, whom he said he had known
at Damascus. After relating several stories
of her, and seeing the deep interest I took in
all that concerned her singular fortunes, he
said, “ Tell me, is it true she came here because

her heart was broken in love?’ or, as he

* River of the Farth t Big River
voL 1. o r
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expressed it, “ because her ring was broken ?”
This alludes to the betrothal, when a ring is
given; thus, when they say “so and so is
engaged,” they say “so and so is ringed,” or
also, sometimes, “so and so is written.” This
is when a paper of betrothal is signed. He
said he had heard she was to marry some
great vizier, but he was killed in fight.
Whether or not, the story of her engagement
to Sir John Moore is true, I do not know; but I
had no idea before such a tale had ever reached
so far, and yet assure the reader the tale is no
invention of my own. Another tale of an
Englishman and his wife, was related to me
while at Batroun : they were said to be living
a life of great scclusion in the mountains.
Their name I did not know; but I think the
man said they were living at a convent.

After passing the river we had a heavy and
deep swamp to wade through, in which Ibrahim
and his donkey were nearly lost; passed also
some encampments of the Semmer Arabs. The
plain stretched back, and the mountains bore on
their summits two or more castles of which I
promised myself the exploring on my return.
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Reached the village of El Hah, near which I
asked for a cup of water. “We have none.”
“Ah,” T replied, “I need not ask if this is a
Christian or a Mussulman village.” * Why?”
they asked. “ Because, had it been a Christian
village I should not have asked in vain.” A
woman upon this brought me bread and water
saying, “Let not your mouth curse us, my
lord, for inhospitality to the stranger.” My
guards quite disparaged the castles, assuring
me there were hundreds of them. Pulled up
at an Ansayrii village;* the women were
unveiled, the men fair-complexioned, but with
eyes, brows, hair, &c., as black as coals. The
head-man pressed me much to stop with him
at the village. My guards seemed rather
afraid ; in fact, had some hours before made
an endeavour to stop at a set of tents; but I
wished to push on to Tartousa. We now

* There is a constant feud between the Arabs and the Ansayrii; I
mean, these Fellah Arabs of the sca coast: for they told me they never
crossed the mountains, but winter and summer abode in that plain.
On the east face of the mountains, they do not meddle much with each
other, for the Arabs do not pasture their flocks ncar the mountains,
those pasture-grounds being the beat of the Turkoman flocks on their
route to the southern market. The fights between these former have
now dwindled down to mutual robberies; but the races most cordially

hate one another. The Arab I asked, gave me an account of them,

which delicacy forbids my inserting. .
rc
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forced our way through a low wood, putting
up woodcocks at every step. I counted, during
the hour we were going through it, two hundred
and seven. Passed a ruined borge, and then,
taking the lower road, arrived at 10 o’clock at
night at Tartousa. It had poured with rain for
the last three hours. We had to make the
circuit of the town to arrive at the gate, and
then all our bawling produced no effe<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>